
тЕхничЕскоЕ змАниЕ / TEcHNlcAt AsslGNMENT ё,r**
sпопап Glи

J :...np|l1.",, д;
"Shчrtап зat illтyo rпаjmчазl'

MTRE! xizmatlRо,YхАтGА oLlN
McHJ

D!
074l /с
20|J,.r, "/J

chie
PPROVED))
ёссо, 1-1-c

. Аllауаrоч
2023 v-

l.UMUMlY MA,LUMoT I. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ ENERAL lNFORMATloNl.G
1.1 NoMl I.1 Наименование

Name
l. огвод 45". Size: 2", SCH 80
2. огвод 45'. Size: 4", SCH 80
3. отвод 90". Size: 2", SCH 80.
4. огвод 90". Size: 4", SCH 80

2. Elbow 45". Size: 4''. SCH 80
3. Elbow 90". Size: 2'', SCH Е0.
4. Elbow 90.. Size: 4''. SCH 80-

Elbow 45.. Size: 2'', SCH 80

аrпi ýotib oishdan maqsad va asosI.2 Точаrl нование ti це..lь прпобретения товара1.2 ос
purpose of рчrсhаsiпg goods1.2 Basis апd

Asos: 2023 yil uchun yillik buyurtma

ьiг песhа Ьог и'miгlаsh ishlaгi olib Ьоril

Maqsad: mavjud otvodlami almashtirish shundan iboratki,
2З yillik fao|iyat davomida ВGНТ sexidagi
quvuro'tkazgichlarida oqim oqishi bitan bog'liq
mчаmmоlаmi Ьаrtffаf qilishda otvodlami аImаshtirmаsйп

gап

нование: Годовая заявка на 2023 год.
Цель: замена существующих запорной фасонных частей
состоит в том, что а течение 23 лет эксплуатации, несколько
раз бьш пров€ден ремоrrr отводов без замены и устранения
возllикших проблем, связанных с
трубопроводах в цехе пГвс.

утечкой потока на

ос
оп: Annual аррliсаtiоп fог 20Е

and elimination of рrоЬlеms associated
flow on the pipelines in the DHW worksho

Рчгроsе: Тhе герlасеmепt of existing shut-off fittings
consists in the fасt йаt during 23 years оf operation, the
Ьrапсhеs wеrе rераiгеd seveвl times without replacement

Reas

wiф leakage оf
р.1.3 Yапgi ekanligi haqida ma'lumot 1.3 Сведепия о новцзне пfоrmаaiоп about novelty1.3 l

ауоtgап mahsuIot yangi, foydalanilmagan,
shu jumladan tiklanmagan, iste'moI xususiyatlari
tikIanmagan bo'Iishi kегаk.

yetkazib Ьеril товар должен быть новым, кmорый не был в
употреблении и не был восстановлен, у которого не были
восстановлены поцlебительские свойства.

поставляемый

rеfurьishеd, апd whose сшlsчmег рrор€rtiеs have not ьеп
restored.

The supplied goods must Ье new, unused and not

мlRа
I

аý

1itЬап'

уо majmuasi" MchJ ehtiyojlaгi8a
quvuruzatgichlar чсhчп fаsоп qismlarini xaridi uchun

TExNlK TOPSHlRIQ

"Shо'гtап gaz-kim

на закупку фасонных деталей труболроводов
Для нужд ООО (Шуртаяский гхк)

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДЛНИЕ

оr the purchase of pipline fittings fоr needs
of"Shчrип Gсс'' LLC.

TEcHN lc MENT

2.QULLдNlSH MUHITl 2.оБлАсть примЕнЕния РЕ ОF ЛPPLICAT|ON2.Sco
Fаsоп qismlar -
раучалd оrqаli
yunalishini belgi

quluruzatgichlarni bog'Iovchi hisoblanib,
montaj qilish jarayonida quvurIaming

lab Ьгish чсhчп ishlatiIadi.

- это необходимые соединительные
элемеЕгы лля трубопроводаl которые служат для плавного

перехода направления труб в процессе монтажа при помощи
сва

Фасонные детали
ttI

dчгiпg
Idi

Pi lne 1l пре the сgS con l]сct е епtSсmceSsary fоrlп8
еth lпер еrчеSре Sto mooth ltitrans оп thсу

lгесtd flоп the S th € l1Staр рс at оп eSS SILI прrос

l. Otvod 45'. Size:2", SCH 80.
2. оtчоd 45'. Size:4'', SCH 80.
3. otvod 90'. Size:2", ScH 8о.
4. Otvod 90'. Size:4'', SCH 80.

аге
which
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3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТЛЦИИ
J.l Umumiy iýhlash muhiti 3.1 Общие ус-.повня эксплуатациrr

Quvuruzatgich fason deв|Iari - turli maqsadlardagi
qчччrlаr чсhчп, lб МРа gacha bosim va minus 35'С dал
plyus 450' S gacha bo'lgan hаrогаIlаrdа, loyiha va
muhandislik hujjatlariga muvofiq, ish sharoit|aridan ke|ib
chiqqan holda qo'|laniladi.
lshchi muhit: bug'(to'yingan va quruq), bug' kondensati,
uglevodorodlar, issiq gazlar va yog'li suv.

Quvurlar tizimining ishlash rejimi uzluksiz, yiliga Ьir mana
20 kчп davomida ta'mirlash чсhчп to'xtatiladi. Qчччrlаr
аtгоf-mчhit hаrогаti -28 +б0' S Ьо'lgап ochiq maydonda
o'rnatilgan.

Фасоннные детал и трубопроводов- используются для труб
р;tзличного нzLзначения, при давлении ло lб МПа и
темпераryре от минус 35ОС до rrлюс 450ОС в соответствии с
проеtсгной и консTрукгорской документацией, исходя из

условий использования эксплуатации.
Рабочая срела: пар (насыщенный и сухой), пароконденсат,
углеводороды, горячие газы и замасленнiм вода.
Режим работы трубопроволов непрерывный,
останавливается на ремонт l раз в год на 20 суток.
установлены на открытой площадке с темп€раryрой
окружirющего воздуха _28 +60'С.

Pipeline fittings аге used fоr pipes foT various рчrроsеs, at
рrеssчrеs чр to lб МРа and tеmрегаtчrеs fiom minus 35"С
to plus 450"С in ассоrdапсе with design and engineering
documenвtion, based оп the oPeratin8 conditions.
Working medium: steam (saturated апd dry), steam
condenSate, hуdrосаIЬопs, hot gases and oily water,
Pipeline орегаtiпg mode is continuous, is stopped fоr
rераirs опсе а уеаr fог 20 days. The piplines аrе installed
iп ап ореп аrеа with ап ambient tеmрегаtчrе оf-28 +60.С.

,l. TExNIK TALABLAR 4. TEcHNlcAL REQUlREMENTS
4.1 Asosiv texnik talablar 4.1 Основные техвические требовавия

l. Колено из углеродистой сталн 45О. 2"
A234-WPB, ASMBANSI Bl6.9. Bw. BW, ScH 80
Количество - l0 штук.
2. Колено из 5lглеродпстоП стали 45О. 4"
A234_WPB. ASME|/ANSI Bl6.9. BW. BW. ScH 80
Количество - l0 шryк.

Рабочая среда: Вола, пар, кислот и щелочей, газ,
нефтелролукгы. Темпераryра рабочей срлы: -29 -
425"с,

l. СаrЬоп steel elbow 45о. 2"
A234-WPB. ASME/ANS| Bl6,9. Bw. Bw, ScH 80
Quaniity / Quantity - l0 pieces.
2. саrЬоп steel elbow 45о. 4"
A234_WPB. ASMRANSI Bl6.9. BW. Bw, ScH 80
Quantity / Quantity - l0 pieces,

Working medium: Water, steam, acids and alkalis, oiI
products. SчitаЬlе Теmреrаtчrе: -29 - 425"С.

о

Е
)i- ltý

.*$'{. ri'

3. Колено из углеродистой стали 90О. 2"
А2з4_Wрв. ASME/ANS| в l6.9. BW. Bw, ScH 80
Количестsо , 20 шryк.
4. Колено пз углеродисmfi стали 90О. 4"
A234_WPB. ASME/ANSI Bl6.9. Bw. Bw, ScH 80
Количество - l0 шryк.

Рабочая среда: Вола, пар, кислот и щелочей, газ,
нефтепродуrгы, Темпераryра рабочей среды: -29 -
425"с.

Wоrkiпg medium: water, steam, асiф and alkalis, oil
products. Suitable Теmреrаtчге: -29 - 425"С.

3. lSHLASH MUHlTl 3. орЕRлтINс coNDITloNS
3.1 GепеrаI ореrаtiпg conditions

.l. тЕхниtlЕскиЕ трIiБ()влния

4.1 Basic technical rеqчirеmепtý

3. СаrЬоп steel elbow 90о. 2"
A234_WPB. ASME/ANSI в l6.9. Bw. BW. ScH 80
Quantity / Quantity - 20 pieces.
4. СаrЬоп steel elbow 90о. 4"
A234_WPB, ASMRANSI Bl6.9. Bw. BW. ScH 80
Quantity / Quantity - |0 pieces
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Ishtiгokchi o'zining belgilaлgan shakldagi aгizasida tочаг
ishlab chiqaruvchisini, ishlab chiqarilgan mamlakami
pozitsiyasini ko'гsatishi, shuningdek to'g'ridan-to'g'ri tovar
ishlab chiqaruvchisi tomonidan berilgan, lshtiгоkсhiпiпg
dileгlik vakolatini tasdiqlovchi hujjatlami yoki xatni иqdim
etishi shart, Точаr ishlab сh iqaruvch isin iпg texnik shапlаrgа
muvofiq yetkazib berishga tayyolligini tasdiqlovchi.
Ishtirokchi texnik иklifda фаr Ьiг pozitsiya uсhчп Ьаrсhа
hujjatlaT va chizmalar, ishlab chiqaruvchi tomonidan ishlab
chiqilgan tuzilmalaming o'lchamlari, materiaIlari, ИlаЬ
qilinadigan testlarning рагаmеtrlаri, ishlab chiqaruvchi
kompaniyaning nomi va logotipi) rчý tilida iaqdim €tiýhi
kerak.
Yetkazib Ьегччсhi ishlab chiqaruvchidan kafolat
majburiyatlarini bajaгish shаЛtаriпi ko'rsaBdigan shaklni
Иqdim etishi shan. Аgаr texnik taklifda yuqoгidagi иlаЬlаr
ko'zda tutilmagan bo'|sa, texnik taklif nomuvofiq deb
hisoblanadi. Taqdim etilmagan hujjatlaг qayta sо'гаlmауdi.

участник в сосmве своей заявки
образца должен по позиционно указать производителя
Товара, страну изготовления,
документы, выданкые нелосредственно изготовителем
Товара, удостоверяющие дЕлерские полномочия
Участника иJIи письмо, подтверждающее готовность
изготоаителя Товара осуществить лоставку в
соответстаии с Тз. Участник должен лредоставить в
техническом прелложении (все докумеrтгацИи И
чертежи дlя каждой позиции, в которых указаны
размеры конструкций, матери;tлы, параметры
тр€буемых испыmний, разработанных
произаодитеJIем, название и логотип компании
производителя) на русском языке,
Поставщик обязан предоставить бланк завода-
изготовителя, в котором прописаны условия
выполнения гарантийных обязательств. В случае не
предоставления выше указанных требований в
техническом предложении, данное техническое
преlцожение будет считаться не соmветствующим. Не
предоставленные документы повторно з:lпрашиваться
шеб т

установленного

а также, представить

S application оf the esИblished fоrm.
must positionally indicate the mапчfасfurег of the coods. the
country of mапчfасtчrе, and also Submit documents issued directly
Ьу the mапuГасtчrеr ofthe сооф, certifying the dealer authority of
the paгticipant оr а lеttег сопfirmiпg the readiness of the
mапчfасtчrеr of the Goods to dеliчег in accordance with the
technical specifications. Тhе pffticipant must ргочidе in the
technical proposal (all documentation and drawings for each
position, which indicate the dimensions of strucfures, materialý,
раrаmеtеrs oгthe required tests developd Ьу thе mапчfасtчrеr, йе
паmе and logo ofthe mдпчfасaчrеr'ý соmряпу) iп Russian.
The supplier is obliged to provide а fогm fiom the mапufасtчrеr,
which specifies the conditions for fulfiIling wаrгапtу obligations. lf
the аЬоче requirements аrе not proYided in the technical proposal,
the technical рrороsаI will Ье considered non-compliant.
Documents not pгovided will not Ье requested again.

The Participant, as part оl hi

4.2 Qo'shimcha talablar 4.2,Щопоrнительные требования 4.2 Additionsl rеqчiгеmепtý
Yetkazib beгiladigan fason qismlari 4.1-band da ko'rsatilgan
mаtеriаllаг ча Standaгt|arga muvofiq ishlab chiqariIishi
kerak. Маtеriаllаг ча sИndartlaming analoglari asosida
ishlab сhiqагil gan mahsulotlami taqdim etishda,
analogligini asoslovchi hujjatni taqdim etish kегаk.

Поставляемые соединительных детали трубопроводов
должны быт изгmовлены в соответствии с материалом
и сl?ндартами, указанными в пунrге 4.I.
При лредстав,lении продукции, изготовленной на
основе ан:lлогов материалов и стандартов, необходимо
прдоставить обоснованный докумеtrt, обосновываю-
щий аналогию.

supplied piping fittings must Ье manufactured iп ассоrdапсе
with the material and stапdаrф specified in ратаgrарh 4.1 .

Whеп presentin8 products made оп the basis оfалаlоgчеs of
mаtеriаls and Standards, it is necessary to provide а rеаsопаЬlе
document justifoing the analogy,

4.3 Belgilash talablari 4.3 Требованшя к маркировке 4.3 Labeling rеqчirеm€пas
O'lchamidan qat'iy nazar va ishlab chiqaruvchi, hаr Ьir
poziBiyaga maxsus bo'yoq bilan quyiйgi ma'lumotlami
yozib quyishi kегаk:
. diametr о'lсhаmi;
. devor qalinligi o'lchami;
. маtеriаllагi kчrsаtiI tant 'а

В зависимости от типоразмера
маркировка должна наносl.tтся на кажryю позицию
специмьной краской и сод€ржат следующую
информачию:
. рiвмеры (лиаметры - толщины стенок) согласно
словном обозначениtо ода

и изготовителя, Depending оп the size апd mапufасtчrеr, thе
applied to each position with а special pai
followin g iпfоrmаtiоп :

. dimensions (diameters - wall thickn
symbol ofthe Eansition
. mirrkiп ofthe materiaI

g (о the

19*S\{,rr9""

о.tain th

lI
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chiqaTuvchining nomi yoki savdo bеlgisi. ishlab . маркировка материаJIа
. наименование изготовителя riли ный знак

. manufacturer's паmе оr tгаdеmаrk

,1.4 o'lcham i va qadoqlash talablari ,1.4 Требования к ра }мерам и упаковке {1. mDi цс l()s ll па d Iп Ill mrс lsenрас kag rcq
i saqlash , tashishda, yuklash - tushiгish

ishlaTi va tovarlami чrпаtish, joyiga olib utishda
xavfsizligini и'm inlashi kerak,

Qadoqlash tочаrlаm улаковка должна обеспечивать сохранность товарапри танспоргировке, погрузоч
рабmах и перемещении товара к месry

но_разгрузочных
его установки.

The packaging must епSчrе the sаГеtу ofthe goods dчгiпg
tгansportation, loading and unloading апd moving the gоБds to
the place of its installation.

5. QлвUL QlLlSH vA QлвUL QlLlSH
QolDALдR|GA Qо,YlLдDIGлN тлLлвLлR

Б()вдния по прдвилАм (дАчи и5. трЕ
приЕмки

S F()R тнЕ ItULES oF l)EllvERY5. REQI]lREMENT
AND АССЕРГЛNСЕ

5.1 Qabul qilish va qabul qilish tarlilri 5.1 Поряпок слачи в присмки 5.1 Оrdеr ofdelivery 8nd acceptanceTovarlarning miqdori, sifati va чlсhаmlаri buyicha
muvofiqligini qabul qilish va kirish nazorati Buyurtma
chining оmЬогiй amaIga oshiгiladi. Yetkazib berilayo tgan
tочагlаr Ьuучrtmа spesifikatsieyaga mos kelmasa yoki tovar
kiruvchi sifat паzогаtidап o'tmagan bo'tsa, yetkazib
beruvchi ulami yetkazib Ьеrish shartnoma sida belgilangan
muddatda almashtirishga majburdir. Точаrlаmi aImashtirish
чсhчп trапsроrt xarajatlari tочаг yetkazib beгuvchi
tomonidan qoplanadi.

риемка и входной контроль товара на соответстаие
по количеству, качеству и размерам выполняется на
скJIаде Заказчика. В случае flесоответствия
поставляемого товара с заmзной спецификацией или
ес.ли товар не прошеJI входной контроль качества,
поставщик обязан заменит его в течение срока,
ука}ываемого в договоре на поставку. Транспортные
расходы лри замене товара берет на себя Поставщик
товара,

ll
quantity, quality and size is caпied out at the customeг's
wаrеhочsе. lп case оf поп-сопfогmitу of the delivered goods
with the ordered specification оr if the goods have not passed
the епtrапсе quality сопtrоl, the Supplier is оЫigеd to rерlасе it
within the рriоd specified in the delivery contract. The
transportation costs fоr the replaccment of the goods аrе Ьоrпе
Ьу the Supplier ofthc goods.

put сопtlоl of the goods fоr compliance inAcceptance and in

5.2 ТочаrlагпiеlkаZiЬ berishda texnik va boshqa
hujjatlarпi buyurlmachiga topýhirish talablari

ваllия l!o передаче ]ака.}чику техвt!ческих
и иных докJaментов при поставке товара

5,2 Требо uirements fоr thе trапsfеr oftechnics! and othe;
dосчmепtý to thе customer u роп delivery of (hе goodý

5.2 Req

Mahsulotga quyidagi hujjatlar ilova qilinishi kегаk:
- tovaming muvofiqlik senifikati;
- ishlab сhiqаrilgал material ча чskчпаlаmi sifatini паzогаt
qilish boyicha uchinchi tоmоп mustaqil tekshiruv
hisobotini Иqdim etishi kerak;
- Sotuvchining tovar tavsifi Ьilап hisob fakturasi, miqdori
ko'rsatilgan, tovar biгligi пагхi ча чmчmiу summasi
kuгsatilishi kerak; jo'natish sИnsiyasi belgisi va

belgisi, Buyunmachining nomi,

serti il

о п ()l]] Ьеri о а5lgan yu ga уlgan аrаq
lll va sanaS k rSаt gап

ch rl5lishib hIasq
_q dag kat; Qadoq

а sh ch аruчсh пtomo dап rlЬсq gап
S 5е

Ье

g rаqаmi va imzolangan sanasi

сопровождатся следующей
документацией:

- отчст об инспекции по независимого контроля за
качеством материllлов и изготовлению оборулования
от 3-й стороны.
- сертификат соmветствия товара;

- сертификат соответствия товара;
- с счёт-факryра (инвойс) Продавrи описанием

товара, указанием количества, цены единицы товара и
общей суммы; - тавспортная накJrадн:lя, выrryщеннаяна имя грузополучателя с отметкой станции
отпращrения и отметкой пункта назначения,
наименования Заказчика, номера и даты подписания
деЙствующего контракга; - сертификат о
происхождении станы товара с указанием номера и

Товар должен

Inspection героп оп quality control of mаtегiаls and еqчiрmепt
manufacnrring frоm the 3rd party.
- сепifiсаtе оf conformity of the goods;
- invoice (invoice) Seller with а description of the goods,
indicating the quantity, чпit рriсе апd total imount;
- а bill of lading issued in йе паmе ofthe consignee With а mагk
оf the departur€ station and а mаrk of the dеstйаtiоп. the паmе
оf thе счstоmег. the пчmы and date оf signing ог йе счrrепt
сопtгасt:
- ceгtificate оf origin of the сочпtrу of the goods indicating the
invoice пчmЬег and date;
- packing list;

Ьу the manufacturer:-cenificate of quaIity ofthe goods issued

The product must
documentation:

Ье accompanied Ьу the following

0эр r9,
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- kimyoviy tahlil ча mчStаhkаm likxususiYattaгini
kuБatadigan mаtегiаllаr s€rtifi katlari; - tovaming texnik
paspoгti;
- zavod sinovlari seпifikatlari (Ьаrсhа sinovlar ASTM А
3l2lA зl2м_OЗ ga muvofiq amalga oshirilishi kегаk).

- mahsulot xavfsizligi ma'lumotlar чагаg.i; даты инвойса; - упаковочный лист; -сертификат о
качестве товара, выписанного произsодителем;

- паспорт безопасности товара;
- сертификаты мат9риалов с указанием

химического аналнза и прочностньц характеристик;
- технический паспорт товара;
- сертификаты заводских исIштаний (все

испыmния должны быт проведены согласно
ста}lда , ASTM А зl2lА зI2м 03

- certificates оf materials indicating сhеmiсаl analysis апd
strепgф chaтacteгiSlics;
_ ceгtificates ог factory tests (All tests must Ье carried очt
according to the ASTM А зl2lАзl2М {З standafd).

_ product Safety data sheet;

6. TRANSPORT тдLлвLлRl 6. трЕБовА НИЯ К ТРА НСПОРТИРОВАН И Ю 6. тRлNSроRт REQU l REMENTSlаri mahsulotlarning xavfsizIigini, qabuITashish shart

сохранности проryкчии, габариты из расчета возможностей
транслортировки до склада получателя.

словия транслортировки должны обеспечиваету tions must епsцге that the рrоdцсts are safe
and ога siz€ suiйble fоr trапsроП to the recipient's warehouse

The trапsроП condi

7. кАFоLАтLлR BERISH HAJMI чА/YокI,YlLлDlGАN тАLлвLлRMU DDАТIGД
ния к оБъtrму и/или сроку

ОСТАВJlЕНИЯ ГАРДНТИЙ
7. трЕБовл

пр
7. REQUIREMEN TS FОR ТНЕ VOLUME ЛND/ОR

TERM OF GUARANTEE Sruvchi ishlab chiqaгuvchining blankisida kafotat
majburiyatlarini bajarish sharttarini ko.rsatadigan huijatni
Иqdim etishga mаjЬцrdir.
Yetkazib Ьеrччсhi ishlab chiqaruvchining kafolatiga
muvofiq tочаrlаr uchun sifat kafolati Ьегаdi. Ishlashning
kafolat muddati foydalanishga topshirilgan kundan ЬоsЙlаЬ
kamida l2 оу bulishi kегаk.

yetkazib Ье осl?вщик обязац лредоставит на бланке
изготоаитеJIя документ, в котором прописаны услоаия
выполнения гарантийных обязательств.
поставщик предоставляет гарантию качества на тоsар в
соответстаии с гарантией завода-производителя.
гарантийный срок эксплуатации должен быт не менее l2
месяцев со дня ввода в эксплуатац}{ю.

Il ,]авода_
to рrочidе а document оп the

letterhead of the mапufасtчrег, which specifies the
conditions Fоr the fulfilment оfwаrrапtу obligitions.
The supplier provides а qualiф guarantee foi the goods in
ассоrdапсе wiф the mапчйсtчгеr's gчаrчпй. The
wапалtу регiоd of ор€rаtiоп must Ь at least 12 months
from the date оf commissioning.

The sчррliег is obliged

NIF чд SIFлтlGл Qо,YlLАDIслNЕ. тлS
тлLА вLлR

8. трЕБовАния к кАчЕств1 и
КЛАССИФИК и

MENTS FОR QUALITY ЛND
сLлSSlFlсАтlоN

8. REQU lRE
Ii bulishi ча muljallangan maqsadi

buyicha ta|ablarga javob beгishi, zаrчт iste'mol xususiyatlari
va texnik xususiyat|ari, ekologik va sanoat xavfsizligi
xususiyatlaгiga ega bulishi kегаk. Точалlаmiпg sifati ishlab
chiqaruvchi tomonidan berilgan sifat sertifikati bilan
tasdiqlanishi kerak.

Mahsulot учqоri sif'at овар должея быт качественным
предъявляемым к нему требованиям назначения, имеющим
необходимые потребительские свойства и технические
характеристики, харакгеристики экологической и
промышлеrtной безопасности. Качество товара должно
подтверждается сертификатом качества, выданного на
заводе Изгоmвителя.

т и отвечающим good quality and conform to the
intended чsе, with the necessary consumer
technicaI, епчirопmепtаl and
characteristicS. The qualiф ofthe
Ьу а quality сегtifiсаtе issued Ьу th

The goods must Ье of
ies and

с

\\ъfасtчrег..-

"*Ё,*i.\"
"il
jl

lrrr:"=

qiluvchining оmьогigа Иshish imkoniyat laridan kelib
chiqqan holda ulchamlarini ta'minlashi kerak.



тЕхничЕскоЕ зАддниЕ / TEcHNlcAl_ дsslGilмЕNт ёu*,,

9. YETKAZIB BERISH MlQDoRI, JoYl чл
MUDDATI UCHUN ТЛLЛВLАR

9. трЕБовАния к
КОМПЛЕКТЛЦИИ, МЕСТУ
(ПЕРИОДИЧНОСТИ ) ПОСТЛ ВКИ

KoJl ич Еству,
и сроку

9. REQU lREMENTS то тнЕ QUлNтlтY,
рлскАсlNG, рLлсЕ лND TERM (FREQUENcY)

оF DELlvERY
Miqdori mazkur texnik topshiriqning 4.1 bandiga asosan омIrлекгация согласно пункгу 4.| данного технического

задаtlия,

к гаtiоп in ассоrdапсе with сlачS€ 4.I ofthis technicalConfigu
spеcification.

Yelkazib berish vaqti ча joyi etkazib beruvchining
taklifi va ýhartnoma shartlari kelishilayotgan vaqtda

ilanadi.Ьс

время п место достлвкц определя€тся предложением
поставщика н договором.

mе and place of delivery is dеtеrmiпеd Ьу the
suppIier's рrороsаl and the сопtгасt.
The ti

Ushbu texnik topshiriq rus va ingliz tillarida tuzilgan. Дgаr rus va ingliz tillari o'rlaýidafarqlar bo'lsa, rus tilidagi поtп usluntik qiladi.
НqСmОЯЩее lПеХНuЧеСКОе ЗОdаНuе СОСПаВЛеНО Нq РУССКОМ u ан,uuйском языкм. Прч паrччuч разноzласллй меасdу pllccKuM u анzлu скl|чl язьlкслj|,lu| mексm на русскодt языкебфеm п|еволuроваtпь.

Тhь rechnicol аssiвпmепl is dfaJled iп Russiап апd Епglish laпguages. Iп case of dbcrepaпcies ЬелN,ееп lhe Russiап апd ЕпglЬh languages, the Russiлп lапguаgе shall

Начальник службы управления надежностью:
The head of the reliability mапsgеmепt service:

Т. Diyorov

Инrсевер службы главного MexaHllKa
Епgiпееr of chiet Mechanical Епgiпееr Department:

U. кччаaоч

Ведущей инженер СУМТР:
Епgiпееr оf ah€ mаtеriаl and technical rеsочrсе mапдgсmепt seryice:

U. Kh idirov

начальнвк uеха пгвс:
The h€ad of the st€rm gas air supply shop:

А. Shоm u rоdоч

Старший механик цеха ПгВс:
Senior mechanic of the stesm gas аir supply shop:

Е. Goyipov

cHJ МlQý
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